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Popis a jeho subjekt. Očima pozorovatele

Kategorie pozorovatele jakožto klíčového zprostředkovatele vnějšího světa (či obrazu vnějšího světa) v uměleckém díle vyvstává z konfrontace verbální a vizuální deskriptivity. Referát se soustředí právě na úlohu pozorovatele a funkce jeho vnímání ve výstavbě deskripce. Je třeba nastolit otázky postupů přebírání perspektivy postavy do diskurzu vypravěče či implicitního pozorovatele. Musíme přitom rozlišovat mezi modem pozorovatele, zdůrazňujícím percepční rovinu, a interpreta, tj. takového vnímání okolního světa, které vědomě využívá např. piktoriálních modelů a kulturních/vizuálních konceptů a připravuje tak evokaci či vizualizaci u čtenáře.

Heidrun Führer, Lunds Universitet, Lund, Švédsko
Směřování ekfráze
Pojem ekfráze bývá v novějším vědeckém diskurzu různě pozměňován, a to přes to, že jeho obsah byl opakovaně upřesněn. Pojem se přitom jeví jako důležitý nástroj strukturace a analýzy mediálních produktů starých i moderních médií. V první části příspěvku se vrátíme k antické rétorice, kterou si ukážeme v jejích vazbách na různé filozofické školy. Ve druhé zaměříme pozornost na ty aspekty, které by mohly být užitečné v intermediálně profilované debatě o mediálních produktech nových technických médií. 
Jana Hoffmannová, Ústav pro jazyk český AV ČR, Praha

Nepřítomný popis: kompenzace jeho evokační a identifikační funkce

V každodenních nepřipravených mluvených projevech, zejména v dialogu face-to-face, se často vyskytují velmi specifické „popisy“: explicitní popis založený na plnovýznamových výrazech zde vlastně absentuje, je nahrazen např. odkazovacími prostředky nebo zájmeny neurčitými a pseudoukazovacími, nerozlučně spojenými s vycpávkovými výrazy. Tato neurčitost je umožněna i neodmyslitelným užíváním neverbálních prostředků (gesta, pohyby), jejichž užívání je právě pro popisné úseky dialogů konstitutivní. Přesto v těchto běžných situacích umožňují sdílené zkušenosti a komunikační strategie partnerů, aby popis splnil svou funkci; účastníci si dokonale rozumějí i bez plnovýznamových pojmenování a všechny entity, ke kterým se odkazuje pouhými neurčitými náznaky, bez problémů identifikují. Příspěvek předvede fungování popisů tohoto typu na několika situacích běžné každodenní komunikace.

Zdeněk Hrbata, Ústav pro českou literaturu AV ČR, Praha

„Co způsobil sníh“ (Th. Gautier, Kapitán Fracasse) 
1) zimní krajina jako prostoročas dobrodružství a konfese 
2) artistní režie obrazů zármutku a smrti.

Alice Jedličková, Ústav pro českou literaturu AV ČR, Praha

Textový typ a modus zobrazení
Příspěvek přehodnocuje – ve vědecké rozpravě z různých důvodů opakovaně odmítané – rozlišování mezi popisem a vyprávěním a uvádí argumenty v jeho prospěch, a to jednak ve snaze ukázat jeho užitečnost v analýzách literárních i jinými médii produkovaných narativů, jednak se záměrem připravit půdu pro další příspěvky zaměřující se na ekfrázi a její aspekty, jako jsou temporalita, perspektivizace a její intermediální funkce. 

Petr Koťátko, Filosofický ústav AV ČR, Praha 

Identifikační funkce popisu ve fikčním textu

Úvahy o fikčních světech narativních literárních děl narážejí na problém, který nejprecizněji formuloval Gregory Currie (2003): ani soubor všech popisů, které přináší literární text, není schopen identifikovat fikční individuum (postavu, město, horu atd.). Je tomu tak i v případě, že tento soubor obsahuje tzv. identifikační popisy (definite descriptions), k jejichž funkci v běžné komunikaci patří, že identifikují ve světě, na nějž se aplikují, buď přesně jedno individuum (to, které je v daném světě jedinečně splňuje), nebo nic (pokud zde nejsou jedinečně splňovány). Problém spočívá v tom, že zatímco promluvy v běžné komunikaci vztahujeme automaticky k reálnému světu, v němž pak popisy vykonávají svou identifikační práci, narativní fikční texty takto – podle obecně rozšířeného pojetí založeného na teorii fikčních světů - ukotveny nejsou. Je zřejmé, že žádný text (i když fixujeme sémantiku jeho vět) není schopen sám o sobě identifikovat jeden možný svět, protože to, co je v něm řečeno, je splňováno třídou světů. Každý identifikační popis, který je součástí takto neukotveného textu, je pak splňován třídou individuí: to, co popis identifikuje, proto nemůže být individuum, ale pouze „individuová role“ (funkce přiřazující individua možným světům). To má silně protiintuitivní důsledky pro chápání literárních postav i sémantických funkcí literárních textů.

Problém odpadne, když přistoupíme na „pozemské“ chápání fikčních textů a připustíme, že jejich literární funkce vyžadují, abychom jejich věty vztahovali k reálnému světu – na rozdíl od běžné komunikace ale v modu „jako by“. Literární postavy pak můžeme chápat jako běžná individua a popisy obsažené v literárních textech si uchovají své identifikační funkce známé z každodenního užívání jazyka. Příspěvek bude věnován obhajobě tohoto stanoviska.

Ivana Taranenková, Ústav slovenskej literatúry SAV, Bratislava

Hľadanie adekvátneho výrazu (opis v kontexte slovenskej prózy v období realizmu) 

Príspevok sa sústreďuje na podoby opisu v textoch autorov, ktorí v slovenskej literatúre poslednej tretiny 19. storočia iniciovali vznik dvoch paradigmaticky odlišných línií slovenskej prózy (Vajanský, Kukučín). Obaja boli slovenskou literárnou historiografiou označovaní za exemplárny príklad autorov realizmu, čomu neodporovali ani ich explicitné deklarácie a presvedčenie o povahe a literárnoestetickej príslušnosti ich diela. Avšak špecifická situácia slovenskej literatúry v tomto období však viedla prinajmenšom k modifikácii podoby, v ktorej sa realizmus v slovenskej literatúre realizoval, čo sa odrazilo i v štruktúre jednotlivých textov, označovaných za realistické. Na tie náš príspevok prostredníctvom funkcie a realizácie opisu v nich poukazuje. 

Emma Tornborg, Linnéuniversitetet, Kalmar/Växjö, Švédsko
Čas je podstatný. Proměny temporality v ekfrázi

Ve svém příspěvku se soustředím na proměny temporality v případech, kdy jsou mediální produkty statické vizuální povahy (jako jsou fotografie, malby, kresby a sochařská díla) transformovány do ekfrastických textů. Protože různá média užívají různé znakové systémy, liší se i jejich reprezentace časovosti: obecně řečeno, verbální text “vypráví”, obraz “ukazuje”. Malby často zobrazují časovost indexikálně, tj. prostřednictvím implikovaného pohybu: stromy zmítané větrem nebo rozbouřené moře jsou na malbě příznaky pohybu, který je zase příznakem plynoucího času. Jiný příklad: pokud vidíme zobrazení postavy nějakého půl metru nad zemí, při jeho interpretaci usuzujeme na její předchozí i následnou aktivitu (osoba vyskočila do vzduchu – a dopadne zpět zem). Lars Elleström (2010) označuje tento případ “virtuální čas”, tj. čas, který zahrnujeme do interpretace statického objektu, například obrazu nebo fotografie. Kognitivní badatelka Jana Holšánová (2008) určuje dva deskriptivní styly: statický a dynamický. Zde budeme zkoumat, jak se ekfrastické popisy mění v závislosti na zdrojové reprezentaci. Součástí úvah je návrh modelu, který ukazuje, jak změny, ke kterým dochází při transformaci statických vizuálních produktů do verbálních textů, ovlivňují naše vnímání ekfrastických textů. 
Marián Zouhar, Filozofický ústav SAV, Bratislava

Deskriptívna referencia, deskriptívna identifikácia a sémantické teórie určitých deskripcií

Dá sa povedať, že určitá deskripcia formy „to jediné F“ (kde „to jediné“ je imitácia anglického určitého člena) referuje na objekt O vzhľadom na možný svet W len v prípade, že O je F vo W a nič iné nie je F vo W. Ak aspoň jedna z týchto podmienok nie je splnená, deskripcia „to jediné F“ nereferuje na O vo W. Tento pojem deskriptívnej referencie môžeme považovať za sémantický pojem. Na druhej strane však platí, že deskripcia sa dá použiť na identifikáciu predmetu bez ohľadu na to, či deskripcia na tento predmet referuje alebo nereferuje. Pojem deskriptívnej identifikácie je teda nezávislý od pojmu deskriptívnej referencie. Tvrdím, že naša aktuálna prax týkajúca sa identifikačného používania deskripcií sa nedá použiť ako obhajoba žiadnej sémantickej teórie určitých deskripcií. Konkrétne, nedá sa použiť na podporu myšlienky, že okrem tzv. atributívnych deskripcií existujú aj tzv. referenčné deskripcie.
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